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Korpus Oberflächen 
Body surfaces  |  Surfaces corporelles 
 
Kunststoffbeschichtete Platten 
Span- bzw. Faserplatten mit beschichteten, dekorati-
ven Oberflächen. Diese sind besonders pflegeleicht 
und kratzunempfindlich.

Plastic-coated panels
Chipboard or fibreboard with coated, decorative  
surfaces. These are particularly easy to care for and are  
resistant to scratches. 

Panneaux revêtus de plastique 
Panneaux de particules ou de fibres avec des surfaces 
décoratives revêtues. Ils sont particulièrement faciles à 
entretenir et résistants aux rayures.

Lackierung 
Edle Optik durch hochwertige Lackierung in matt  
oder hochglänzend. Die Farbauswahl erfolgt nach RAL 
oder Pantone.

Painting
Elegant appearance achieved through high-quality matt 
or gloss lacquering.  Colour selection is done according  
to RAL or Pantone. 

Livrée
Aspect élégant grâce à un laquage de haute qualité  
en mat ou brillant. La couleur est choisie selon  
RAL ou Pantone.

Sicherheitsglas
Safety glass  |  Surfaces corporelles

Einscheiben-Sicherheits-Glas (ESG) welches sich  
besonders durch erhöhte Schlagfestigkeit sowie 
Stoßfestigkeit auszeichnet.
 
Single-pane toughened safety glass (ESG), which is  
distinguished by increased impact resistance and  
shock resistance.
 
Verre de sécurité trempé (ESG) qui notamment en  
raison de la résistance accrue aux chocs excellente  
résistance aux chocs.

Profile  |  Profiles  |  Profils

Aus eloxiertem Aluminium, verchromten Stahl oder 
auch farblich passend lackiert.

Made of anodised aluminium, chrome-plated steel or  
lacquered in a matching colour.

Fabriqué en aluminium anodisé, acier chromé ou laqué 
dans une couleur assortie.

Schlösser  |  Locks  |  Serrures

Zylinderstift-/Hebelschlösser in edler Chromoptik 
zur Sicherung der Ware.

Cylindrical pin/lever locks in an elegant chrome finish 
for securing the contained merchandise.

Serrures cylindriques à goupille/levier au look chromé 
élégant pour sécuriser les marchandises.

Rollen & Stellfüsse 
Castors and feet |  Roulettes et pieds 

Formschöne Rollen mit gummierter Lauffläche oder  
äußerst robuste Industrierollen. Beide Varianten
verfügen über einen Feststeller. Alternativ höhen- 
verstellbare Stellfüße bei fixer Platzierung.

Elegantly designed wheels with a rubberised tread or  
extremely robust industrial castors. Both variations come  
with a brake. Alternatively, height-adjustable levelling feet  
for fixed placement.

Roulettes galbées avec bande de roulement en caoutchouc 
ou rouleaux industriels extrêmement robustes. Les deux 
types avoir une serrure. alternativement pieds réglables pour 
un placement fixe.

Beleuchtung  |  Lighting  |  Éclairage

Langlebige, wartungsfreie sowie kostensparende LED‘s 
ermöglichen eine optimale Ausleuchtung.
 
Long-lasting, maintenance-free and cost-saving LEDs  
enable optimal illumination.

Des LED durables, sans entretien et économiques  
permettent un éclairage optimal.

Versand  |  Shipment  |  Expédition

Speziell gefertigte Holzverschläge auf Palette gewähr-
leisten einen optimalen mechanischen Schutz während 
des Transports.

Custom crafted wooden crates on a pallet ensure optimal 
mechanical protection during transportation.

Des caisses en bois sur palette spécialement fabriquées 
assurent une protection mécanique optimale pendant  
le transport.



ca. 1105 x 530 x 1920 mm

4 8+25

ca. 530 x 530 x 1920 mm

4 4+14

ca. 470 x 470 x 1870 mm

4 4+14 670 mm

ca. 430 x 430 x 1920 mm

4 4+14 520 mm
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24573B  

 
LED-beleuchtete Vitrine für 4 x 4 BASIC-PLUS-Einätze (nicht 
inklusive), manuell drehbar, 4 abschließbare Sicherheits-Glas-
türen und abschließbarer Unterschrank mit Stauraum, 4 Rollen 
hinter Sockelblende, davon 2 feststellbar. 

LED-illuminated showcase for 4 x 4 BASIC-PLUS inserts (not 
included), manually rotatable, 4 lockable safety glass doors, and 
lockable base cabinet with storage space, 4 castor wheels (2 of 
which can be locked) behind the concealing base panel.

Vitrine à éclairage LED pour 4x4 inserts thermoformés BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant manuellement, 4 
portes vitrées sécurisées et placard inférieur verrouillable, avec 
espace de stockage, sur roues (x4). 2 roulettes sont verrouillables.

24949B

 
LED-beleuchtete Vitrine für 4 x 3 BASIC-PLUS-Einsätze (nicht 
inklusive), manuell drehbar, 4 abschließbare Sicherheits- 
Glastüren und abschließbarer Unterschrank mit Stauraum und  
Fachboden, 4 Rollen hinter Sockelblende, davon 2 feststellbar.

LED-illuminated showcase for 4 x 3 BASIC-PLUS inserts  
(not included), manually rotatable, 4 lockable safety glass doors, 
and lockable base cabinet with storage space and shelf,  
4 castor wheels (2 of which can be locked) behind the concealing 
base panel.

Vitrine à éclairage LED pour 4 x 3 inserts thermoformés BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant manuellement, 4 
portes vitrées sécurisées et placard inférieur verrouillable avec 
espace de stockage, sur roues (x4). 2 roulettes sont verrouillables.

24745B

 
Doppel-Vitrine, LED-beleuchtet, für je 12 BASIC-PLUS- 
Einsätze (nicht inklusive), manuell drehbar, 2x4 abschließbare 
Sicherheits-Glastüren und abschließbarer Unterschrank mit 
Stauraum und Fachboden, 5 Rollen hinter Sockelblende, davon 
2 feststellbar.

Double display showcase , LED illuminated, for 4 x 3 BASIC-PLUS 
inserts each (not included), manually rotatable, 2x4 lockable safety 
glass doors, and lockable base cabinet with storage space and 
shelf, 5 castor wheels (2 of which can be locked) behind the con-
cealing base panel.

Vitrine double à éclairage LED pour 2x12 inserts BASIC-PLUS  
(à commander séparément), tournant manuellement, 2x4 portes 
vitrées sécurisées et placard inférieur verouillable avec espace de  
stockage, sur roues (x5). 2 roulettes sont verrouillables. 

23817B2

 
LED-beleuchtete Vitrine für 4 x 3 BASIC-PLUS-Einsätze (nicht 
inklusive), manuell drehbar, 4 abschließbare Sicherheits- 
Glastüren und abschließbarer Unterschrank mit Stauraum und  
Fachboden, 4 Rollen hinter Sockelblende, davon 2 feststellbar.

LED-illuminated showcase for 4 x 3 BASIC-PLUS inserts (not in-
cluded), manually rotatable, 4 lockable safety glass doors, and lock-
able base cabinet with storage space and shelf, 4 castor wheels (2 
of which can be locked) behind the concealing base panel.

Vitrine à éclairage LED pour 4 x 3 inserts thermoformés BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant manuellement, 4 por-
tes vitrées sécurisées et placard inférieur verrouillable avec espace 
de stockage, sur roues (x4). 2 roulettes sont verrouillables.
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VERCHROMTE PROFILE
CHROME-PLATED PROFILES  |  PROFILS CHROMÉS



ca. 470 x 470 x 1860mm

4 4+14

ca. 1250 x 450 x 1500 mm

4 1+24

ca. 470 x 470 x 1870 mm

4 4+24 470 mm
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VERGLASTER KORPUS
BODY MADE OF GLASS  |  CORPS EN VERRE
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LACKIERTE PROFILE
PAINTED PROFILES  |  PROFILS PEINTS

24079B 

LED-beleuchtete Vitrine für 4 x 3 BASIC-PLUS-Einsätze (nicht 
inklusive), manuell drehbar, 4 abschließbare Sicherheits- 
Glastüren und abschließbarer Unterschrank mit Stauraum und  
Fachboden, 4 Rollen hinter Sockelblende, davon 2 feststellbar.

LED-illuminated showcase for 4 x 3 BASIC-PLUS inserts (not in-
cluded), manually rotatable, 4 lockable safety glass doors, and lock-
able base cabinet with storage space and shelf, 4 castor wheels (2 
of which can be locked) behind the concealing base panel.

Vitrine à éclairage LED pour 4 x 3 inserts thermoformés BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant manuellement, 4 por-
tes vitrées sécurisées et placard inférieur verrouillable avec espace 
de stockage, sur roues (x4). 2 roulettes sont verrouillables.

21150B15

 
LED-beleuchtete Vitrine für 4 x 3 BASIC-PLUS-Einsätze (nicht 
inklusive), elektrisch drehbarer Innenkorpus (extra starker 
Motor), 1 Sicherheitsglastür und abschließbarem Unterschrank 
mit Stauraum und 1 Fachboden, 4 Rollen, davon 2 feststellbar.

LED-illuminated showcase for 4 x 3 BASIC-PLUS inserts (not 
included), electrically rotatable interior body (extra strong motor), 
1 safety glass door, and lockable base cabinet with storage space 
and 1 shelf, 4 castor wheels (2 of which can be locked). 
 
Vitrine à éclairage LED pour 4 x 3 inserts BASIC-PLUS (à com-
mander séparément), structure interne rotative avec moteur, 1 porte 
vitrée sécurisée et placard inférieur verrouillable, avec espace de 
stockage, sur roues (x4). 2 roulettes sont verrouillables. 

24993

 
LED-beleuchtetes Thekenelement mit zwei abschließbaren 
Glas-Schiebetüren und einer Glasablage. Der Unterschrank 
verfügt über 1 Trennwand und 2 Fachböden, 2 abschließbaren 
Türen, sowie 4 Industrierollen, davon 2 feststellbar. 

Glass showcase with two lockable glass sliding doors and a glass 
shelf. The showcase features a LED-fluorescent tube for illumina-
tion. The base cabinet features 1 partition and 2 shelves, 2 lockable 
doors, and 4 industrial castor wheels, 2 of which can be locked. 
 
Élément de comptoir éclairé par LED avec deux portes  
coulissantes en verre verrouillables et une étagère en verre.  
Le meuble bas dispose d‘une cloison de séparation et de  
2 étagères, 2 portes verrouillables, ainsi que de 4 roulettes  
industrielles, dont 2 verrouillables. 



ca. 590 x 460 x 1.950 mm

4 4+2 750 mm

ca. 470 x 470 x 1.840 mm

4 4+14 665 mm

ca. 470 x 470 x 1.830 mm

4 24

ca. 470 x 470 x 1.840 mm

4 24
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21150B 

 
Mit vier LED-Spots beleuchtete Vitrine für 4 x 3 BASIC-PLUS-
Einsätze (nicht inklusive), elektrisch drehbarer Innenkorpus, 
Haube aus Sicherheitsglas und 1 abschließbaren Sicherheits-
glastür, Unterschrank mit 1 Fachboden, abschließbar, 4 Rollen, 
davon 2 feststellbar.

Showcase illuminated with four LED spots for 4 x 3 BASIC-PLUS 
inserts (not included), electrically motorised rotating interior body, 
1 lockable safety glass door, lockable base cabinet with 1 shelf, 4 
castor wheels, 2 of which can be locked.

Vitrine éclairée par quatre spots LED pour 4 x 3 inserts BASIC 
PLUS (à commander séparément), corps intérieur rotatif 
électriquement, capot en verre de sécurité et porte en verre de 
sécurité verrouillable, meuble bas avec une étagère, verrouillable, 
sur roues (x4). 2 roues blocables.

20750B9

 
Mit vier Spots beleuchtete Vitrine für 144 Uhrspangen  
(inklusive). Der Innenkorpus ist elektrisch drehbar  
(extra starker Motor). Haube aus Sicherheitsglas und  
1 abschließbaren Sicherheitsglastür, Unterschrank mit  
1 Fachboden, abschließbar, 4 Rollen, davon  2 feststellbar. 

Showcase illuminated with four LED spotlights for 144 watch 
supports (included). The interior body is electrically rotatable (extra 
strong motor). 1 lockable safety glass door, lockable base cabinet 
with 1 shelf, 4 castor wheels, 2 of which can be locked.

Vitrine en verre éclairée avec espace de rangement, pour 144 
supports de montres, intérieur à rotation électrique - moteur extra 
puissant, sur roues (x4). 2 roues blocables.
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21152B 

 
LED-beleuchtete Vitrine für 4 x 3 BASIC-PLUS-Einsätze  
(nicht inklusive), manuell drehbar, 4 abschließbare Sicher-
heitsglastüren, abschließbarer Unterschrank mit 1 Fachboden, 
abschließbar, 4 Rollen, davon 2 feststellbar.

LED-illuminated showcase for 4 x 3 BASIC-PLUS inserts (not in-
cluded), manually rotatable, 4 lockable safety glass doors, lockable 
base cabinet with 1 shelf, 4 castor wheels, 2 of which can be locked.

Vitrine éclairée par LED pour 4 x 3 inserts BASIC-PLUS (à 
commander séparément), tournant manuellement, 4 portes en verre 
de sécurité verrouillables, meuble bas verrouillable avec 1 étagère, 
verrouillable, 4 roulettes dont 2 blocables. 
 

24910B

 
Lackierte Vitrine mit LED-Beleuchtung für 4 x 3 BASIC-PLUS-
Einsätze (nicht inklusive), manuell drehbar, 4 Sicherheitsglas-
türen, abschließbar, sowie 1 Unterschrank, abschließbar mit 
Stellfüße.

Lacquered showcase with LED lighting for 4 x 3 BASIC-PLUS 
inserts (not included), manually rotatable, 4 lockable safety glass 
doors, and 1 lockable base cabinet with adjustable, leveling feet.

Vitrine laquée avec éclairage LED pour 4 x 3 inserts BASIC-PLUS 
(à commander séparément), manually revolvable, 4 portes en verre 
de sécurité, verrouillables, ainsi que 1 armoire basse, verrouillable 
avec pieds réglables. 
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VERGLASTER KORPUS
GLASS BODY | CORPS EN VERRE



ca. 500 x 549 x 2150 mm

4 2

ca. 460 x 460 x 1830 mm

4 24

ca. 500 x 500 x 1920 mm

4 3+1

ca. 590 x 460 x 1950 mm

4 24
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23396B2 

 
Lackierte Vitrine mit 3 Präsentationsebenen. Jede Ebene  
mit LED Beleuchtung, abschließbare Sicherheitsglastür,  
abschließbarer Unterschrank mit verstellbarem Fachboden, 
sowie 4 Industrierollen hinter Sockelblende.

Lacquered display cabinet with 3 separate presentation levels. 
Each level has LED lighting and a lockable safety glass door.  The 
lockable base cabinet features an adjustable shelf and 4 industrial 
castor wheels concealed behind the base panel. 
 
Vitrine laquée avec 3 niveaux de présentation. Chaque niveau avec 
éclairage LED, porte en verre de sécurité verrouillable, meuble bas 
verrouillable avec étagère réglable, ainsi que 4 roulettes industriel-
les derrière le cache du socle.

24900B

 
LED beleuchtete Vitrine, lackiert, mit 3 Präsentationsebenen,  
Unterschrank und Sicherheitsglastür sind abschließbar,  
mit Stellfüßen. 

LED-illuminated lacquered display cabinet with 3 presentation 
levels and 1 lockable safety glass door.  The cabinet includes a lock-
able base cabinet and adjustable levelling feet.

Vitrine éclairée par LED, laquée, avec 3 niveaux de présentation,  
Le meuble bas et la porte en verre de sécurité sont verrouillables,  
avec pieds réglables.  
 
 

24760 

 
Glasvitrine mit 4 Metall-Eckprofilen und 3 Präsentations-
ebenen, abschließbare Sicherheitsglastür, Unterschrank mit 
1 Fachboden, abschließbar, 4 Rollen, davon 2 feststellbar, auf 
Wunsch mit Beleuchtung.

Glass display cabinet with 4 metal corner profiles and 3 presenta-
tion shelves, lockable safety glass door, lockable base cabinet with 
1 shelf with 4 castor wheels (2 of which can be locked).  Optional 
lighting on request. 

Vitrine en verre avec 4 profilés d‘angle en métal et 3 niveaux de 
présentation, porte en verre de sécurité verrouillable, armoire 
basse avec 1 tablette, verrouillable, 4 roulettes dont 2 blocables, 
éclairage sur demande.

24691B1 

LED beleuchtete Glasvitrine, an Front 2 Metall-Eckprofile,  
3 Präsentationsebenen aus Glas, abschließbare Sicherheits-
glastür und Unterschrank, dreiseitig verglast, Rückseite  
geschlossen, mit Stellfüße.

LED-illuminated glass display cabinet with 2 metal corner profiles 
on the front, 3 glass presentation shelves, lockable safety glass 
door and base cabinet, three-sided glass display, closed back, with 
adjustable levelling feet. 
 
Vitrine en verre éclairée par LED, sur la façade 2 profilés d‘angle 
en métal, 3 niveaux de présentation en verre, porte en verre de 
sécurité verrouillable et armoire basse, vitrée sur trois côtés, arrière 
fermé, avec pieds de réglage.
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VITRINEN MIT DEKO-EBENEN
SHOWCASES WITH DECORATIVE SHELVES  |  VITRINES À NIVEAUX DÉCORATIFS
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Modular, flexibel und modern. Die Theken und Vitrinen der Serie 
Top bieten Ihnen einen flexiblen und exklusiven Rahmen Ihrer 
individuellen Warenpräsentation. Das moderne geradlinige 
Design der Module sorgt für einen innovativen und zeitgemäßen 
Auftritt am Point of Sale in einem stilvollen Ambiente.

Modular, flexible, and modern. The counters and showcases of the Top 
series provide you with a flexible and exclusive framework for your 
individual product presentation. The modern, streamlined design of 
the modules ensures an innovative and contemporary presence at the 
Point of Sale environment.

Modulaire, flexible et moderne. Les comptoirs et vitrines de la série 
Top vous offrent un cadre flexible et exclusif pour la présentation 
individuelle de vos produits. Le design moderne et rectiligne des 
modules assure une présentation innovante et contemporaine sur le 
point de vente dans une ambiance stylée.

VITRINEN & THEKENSERIE TOP
SHOWCASES & COUNTER SERIES TOP  |  SÉRIE VITRINES & COMPTOIRS TOP



ca. 1300 x 650 x 850 mm

6

ca. 750 x 750 x 1600 mm

2

ca. 750 x 750 x 1010 mm

2

ca. 700 x 650 x 850 mm

2
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ECKVITRINE

24828/3

 
Eckvitrine mit Glashaube und ausziehbarer Schublade,  
abschließbar. Unterschrank mit einem Fachboden und  
abschließbarer Tür.

Corner glass casing showcase with a lockable pull-out drawer.   
The base cabinet offers additional storage with one shelf and a 
lockable door.

Vitrine d‘angle avec capot en verre et tiroir coulissant et verrouilla-
ble. Armoire basse avec une étagère et une porte verrouillable. 
 

KASSENELEMENT

24828/4

 
Kassenelement mit drei abschließbare Schubladen in der 
Rückseite und Ablagefläche für das Kassensystem. 
 
Cash register element with three lockable pull-out drawers and 
shelf for the Point of Sale system.

Elément de caisse avec trois tiroirs verrouillables à l‘arrière et 
surface de rangement pour le système de caisse.

Schublade zum rausziehen 
Pull out drawer  |  Tiroir à retirer

THEKENELEMENT  

24828/1

 
Glastheke mit vier Präsentationsebenen mit abschließbaren 
Schubladen. Der Unterschrank bietet zusätzlichen Stauraum in 
zwei großen abschließbaren Schubladen.

Glass counter with four presentation levels with lockable pull-out 
drawers. The base cabinet offers additional storage space in two 
large lockable pull-out drawers.

Comptoir en verre avec quatre niveaux de présentation et des 
tiroirs verrouillables. L‘armoire basse offre un espace de rangement 
supplémentaire dans deux grands tiroirs verrouillables. 
 

ECKVITRINE - HOCH

24828/2

 
Quadratische Eckvitrine – hoch mit drei Präsentationsebenen 
aus Glas sowie einer abschließbaren Glastür. Der Unter-
schrank bietet zusätzlichen Stauraum der ebenfalls abschließ-
bar ist.

A tall, square corner showcase featuring three glass presentation 
levels and a lockable glass door. The base cabinet provides addi-
tional storage space and is also lockable.

Vitrine d‘angle carrée - haute avec trois niveaux de présentation 
en verre ainsi qu‘une porte en verre verrouillable. L‘armoire basse 
offre un espace de rangement supplémentaire qui est également 
verrouillable.

Ansicht aus Perspektive des Kunden
View from the customer‘s perspective  |  Vue du point de vue du client

Ansicht aus Perspektive des Verkäufers
View from the Seller‘s perspective  |  Point de vue du vendeur

VITRINEN & THEKENSERIE TOP
SHOWCASES & COUNTER SERIES TOP  |  SÉRIE VITRINES & COMPTOIRS TOP

Ansicht aus Perspektive des Verkäufers
View from the Seller‘s perspective |  Point de vue du vendeur

Ansicht aus Perspektive des Kunden
View from the customer‘s perspective  |  Vue du point de vue du client
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Clip zeigt es allen! Die Vitrinen und Theken der Serie Clip bieten vielseitige 
Variationsmöglichkeiten für die optimale Ausstattung Ihrer Verkaufsräume. 
Das moderne Design der Module stellt Ihre Produkte in den Mittelpunkt der 
Aufmerksamkeit und verbreitet ein stilvolles Ambiente.

Clip shows how effective presentation is done!  The showcases and counters of 
the Clip series offer versatile combinations for the optimal furnishing of your retail 
sales space.  The modern design of the modules places your products at the 
centre of attention and creates a sophisticated and stylish ambiance.

Clip le montre à tous ! Les vitrines et comptoirs de la série Clip offrent des 
possibilités variées d‘aménagement pour l‘équipement optimal de vos espaces de 
vente. Le design moderne des modules place vos produits au centre de l‘attention 
et diffuse une ambiance raffinée.

VITRINEN & THEKENSERIE CLIP
SHOWCASES & COUNTER SERIES CLIP  |  SÉRIE VITRINES & COMPTOIRS CLIP



ca. 1.000 x 500 x 1.000 mm

6

ca. 500 x 500 x 1000 mm

6

ca. 500 x 500 x 1530 mm

61 11
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25060B

 
LED-beleuchtete Glastheke, abschließbare  
Haube mit Präsentationsfläche, Unterschrank mit  
1 Fachboden, abschließbar.

LED-illuminated glass presentation counter featuring a lockable  
glass case.  Below, the unit includes a lockable base cabinet  
with 1 shelf. 
 
Comptoir en verre éclairé par LED, hotte verrouillable avec  
surface de présentation, armoire basse avec 1 étagère, verrouillable. 
 
 

25070B

 
LED-beleuchtete Glastheke mit 3 Präsentationsebenen  
und abschließbarer Haube, Unterschrank mit  
1 Fachboden, abschließbar.

LED-illuminated glass counter with 3 presentation levels and a 
lockable glass casing.  Below, the unit includes a lockable base 
cabinet with 1 shelf.

Comptoir en verre éclairé par LED avec 3 niveaux de présentation 
et hotte verrouillable, armoire basse avec 1 étagère, verrouillable.
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25040B 

 
LED-beleuchtete Glastheke mit abschließbarer Präsentations-
schublade, Unterschrank mit 1 Fachboden, abschließbar. 

LED-illuminated glass counter with a lockable presentation drawer, 
base cabinet with 1 shelf featuring lockable 2 doors. 

Comptoir en verre éclairé par LED avec tiroir de présentation 
verrouillable, armoire basse avec 1 étagère, verrouillable. 
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Frontseite | Front | Devant Rückseite | Back | Dos

Geöffnete Schublade | Open drawer |  Tiroir ouvert

Alternative mit Glasaufsatz auf Anfrage 
Alternative with glass top, available upon request  |  Alternative avec plateau en verre sur demande

VITRINEN & THEKENSERIE CLIP
SHOWCASES & COUNTER SERIES CLIP  |  SÉRIE VITRINES & COMPTOIRS CLIP



ca. 1.500 x 500 x 850 mm

1

ca. 1.000 x 500 x 1920 mm

24

ca. 500 x 500 x 1920 mm

24
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25020B

 
Vitrine mit 3 Dekoebenen, 2 Präsentationsebenen aus Glas, 
jede davon mit LED-Beleuchtung, 2 abschließbare  
Sicherheitsglastüren, Unterschrank mit 1 Fachboden,  
2 abschließbare Türen.

Display cabinet with 3 separate presentation levels, separated by 
glass presentation shelves. Each level has LED lighting and the 
showcase features 2 lockable safety glass doors.  The base cabinet 
features a shelf and 2 lockable doors.

Vitrine avec 3 niveaux de décoration, 2 niveaux de présentation 
en verre, chacun avec éclairage LED, 2 portes en verre de sécurité 
verrouillables, armoire basse avec 1 étagère, 2 portes verrouillables.

Auf Anfrage bieten wir Ihnen zwei Variationen zur Vitrine 25020B an. 
Upon request, we can offer you two variations of display cabinet 25020B,  
as illustrated above.  
Sur demande, nous pouvons vous proposer deux variantes de la vitrine 25020B.

12345A

12345B

Kombinationsmöglichkeit Tisch & Theke   
Possible combination of table and counter 

Combinaison possible de table et de comptoir
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25050

 
Thekentisch, mit abschließbarem Unterschrank und  
1 Fachboden.

Counter table, with lockable base cabinet and one shelf.

Table de comptoir, avec meuble bas verrouillable et une étagère. 
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25010B

 
Vitrine mit 3 Dekoebenen, 2 Präsentationsflächen aus Glas, 
jede Präsentationsebene mit LED-Beleuchtung,  
abschließbare Sicherheitsglastür, Unterschrank mit  
1 Fachboden, abschließbar. 

Display cabinet with 3 separate presentation levels, separated  
by glass. Each level has LED lighting and the showcase  
features a lockable safety glass door.  The lockable base cabinet 
features a shelf. 

Vitrine avec 3 niveaux de décoration, 2 surfaces de présentation 
en verre, chaque niveau de présentation avec éclairage LED, porte 
en verre de sécurité verrouillable, armoire basse avec 1 étagère, 
verrouillable.  

VITRINEN & THEKENSERIE CLIP
SHOWCASES & COUNTER SERIES CLIP  |  SÉRIE VITRINES & COMPTOIRS CLIP



ca. 360 x 360 x 480 mm

4 510 mm4

ca. 320 x 320 x 800 mm

4 453 mm8

ca. 530 x 530 x 1260 mm

4 530 mm124

ca. 530 x 530 x 1.250 mm

4 520mm124
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25110

 
Manuell drehbare Tischvitrine mit 4 abschließbaren  
Glastüren. Geeignet für 4 Einsätze der Serie  
BASIC-PLUS.

Manually rotating table showcase with four lockable glass 
doors. Suitable for 4 inserts from the BASIC-PLUS series.

Vitrine de table à rotation manuelle avec quatre portes 
vitrées verrouillables. Convient pour 4 inserts de la série 
BASIC-PLUS.

24982B

 
Beleuchtete Tischvitrine für 4x3 Einsätze der Serie BASIC-
PLUS, manuell drehbar, mit 4 abschließbaren Glastüren und 
lackierten Profilen mit LED-Leuchtstoffröhren.

This table showcase for 4x3 BASIC-PLUS inserts is manually  
rotatable with 4 lockable safety glass doors.  It features lacquered 
profiles and is illuminated with LED fluorescent tubes.

Vitrine de table éclairée pour inserts 4x3 de la série BASIC-PLUS, 
à rotation manuelle, avec quatre portes vitrées verrouillables et 
profilés laqués avec tubes fluorescents à LED.
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21752/1

 
Manuell drehbare Tischvitrine für 4x2 Einsätze der Serie 
BASIC-PLUS mit 4 abschließbaren Glastüren und  
Metallprofilen, unbeleuchtet.

This table showcase for 4x2 BASIC-PLUS inserts is manually  
rotatable with 4 lockable safety glass doors.  It features  
chrome-plated metal profiles and is not illuminated.

Vitrine de table à rotation manuelle pour inserts 4x2 de la série 
BASIC-PLUS avec quatre portes vitrées verrouillables et profilés 
métalliques, non éclairée.

23817/2T

 
Beleuchtete Tischvitrine für 4x3 Einsätze der Serie  
BASIC-PLUS, manuell drehbar, mit 4 abschließbaren  
Sicherheitsglastüren und verchromten Metallprofilen,  
mit LED-Leuchtstoffröhren.

This table showcase for 4x3 BASIC-PLUS inserts is manually 
rotatable with 4 lockable safety glass doors.  It features  
chrome-plated metal profiles and is illuminated with LED 
fluorescent tubes.

Vitrine de table éclairée pour inserts 4x3 de la série BASIC-PLUS,  
à rotation manuelle, avec quatre portes en verre de sécurité 
verrouillables et profilés en métal chromé, avec tubes fluorescents  
à LED.
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TISCHVITRINEN
TABLE SHOWCASES  |  VITRINES DE TABLE



ca. 372 x 372 x 1060 mm

20960D1: 320 mm (L) 
20960D1L: 960 mm (L)

ca. 372 x 372 x 1150 mm

41

ca. 438 x 398 x 1.000 mm

41

ca. 370 x 370 x 1050 mm

2 1

ca. 242 x 242 x 315 mm

1

26 | 27

20960D1 / 20960D1L

 
Sicherungselement für Ringobar  
aus kunststoffummanteltes Stahlseil,  
VPE 10 Stk.

Security element for Ringobar ring 
presenation system, made of  
plastic-coated steel cable.  Packing unit 
is 10 pieces.

Éléments de sécurité pour présentoir 
pou bagues, unité d‘emballage 10 pièces

21310/4  

 
Ringobar für 90 Ringe, mit abschließ-
barer Tür, zzgl. Sicherungselemente; 
auch für 45 Ringe erhältlich, 
(Art.-Nr.: 21310/1)

Ringobar for 90 rings, lockable doo. Also 
available for 45 rings, (Art.Nr.: 21310/1) 
(security elements not included).

Ringobar pour 90 bagues, placard 
inférieur à une étagère avec porte 
verrouillable, éléments de sécurité à 
commander séparément, Existe aussi 
pour 45 anneaux, (Art.Nr.: 21310/1)

22477 

 
Tisch-Ringobar (Plexiglas)  
für 25 Ringe, 1 abschließbare Tür,  
zzgl. Sicherungselemente,  
(ohne Sockel).

Acrylic counter Ringobar for 25 rings 
featuring 1 lockable door.  
(security elements not included) 
(without socket)

Ringobar de comptoir (en plexi) pour 25 
bagues, 1 porte verouillable, éléments 
de sécurité à commander séparément, 
sans prise

20960D1 / 20960D1L

Ringobar für 90 Ringe 

Ringobar for 90 rings  |  Ringobar pour 90 anneaux

Ringobar für 45 Ringe 

Ringobar for 45 rings  |  Ringobar pour 45 anneaux

21750R      

 
Ringobar für 45 Ringe, lackiert,  
1 abschließbare Tür,  
zzgl. Sicherungselelemente

Ringobar for 45 rings, lacquered wooden 
frame with lockable glass door, 4 castor 
wheels.  (security elements not included).

Ringobar pour 45 bagues, laqué, 1 porte 
vitrée verouillable, éléments de sécurité 
à commander séparément

21751/3R 

 
Ringobar für 100 Ringe,  
1 abschließbare Tür, 
zzgl. Sicherungselemente

Ringobar for 100 rings, lacquered frame 
with lockable door, 4 castor wheels.  
(security elements not included).

Ringobar pour 100 bagues, 1 porte  
verouillable, éléments de sécurité à 
commander séparément

20965 

 
Ringobar für 90 Ringe, Unterschrank 
mit abschließbarer Tür und einem 
Fachboden, zzgl. Sicherungselemente 
20960D1, im Sockel Stauraum  
(1 Fachboden)                          

Ringobar for 90 rings, featuring storage 
space in substructure (1 shelf inside).  
The lacquered base includes a storage 
shelf and lockable door. (security  
elements not included).

Ringobar, modèle sur pieds pour 90 
bagues. Plus éléments de sécurité 
20960D1, socle de stockage (1 étagère).

RINGOBARS
RINGOBARS  |  RINGOBARS
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ca.400 x 400 x 1310 mm

22

ca. 500 x 500 x 1606 mm

22

ca. 350 x 350 x 1915 mm

1?

ca. 200 x 200 x 1403 mm

12

ca. 250 x 256 x 1402 mm

2
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23446

 
Minivitrine mit Haube aus Acrylglas 
und Sockel aus Polystyrol.  
Beleuchtete Kuppelbodenplatte und 
beleuchtete Sockelplatte.

Mini showcase with a cover made of 
acrylic glass and a base made of poly-
styrene. Illuminated dome base plate and 
illuminated base plate.

Mini vitrine avec couvercle en verre  
acrylique et base en polystyrène. Plaque 
de base du dôme éclairé et plaque de 
base éclairée.

24987

 
Minivitrine mit mittig montierter Acryl- 
platte mit LED Kantenbeleuchtung 
sowie beleuchteter Sockelplatte und 
abnehmbarer Haube, abschließbar.

Mini showcase with centrally mounted 
acrylic with LED edge lighting, an illumi-
nated base panel, and a lockable, remov-
able cover.

Mini vitrine avec panneau acrylique 
monté au centre avec éclairage de bord 
à LED, panneau de base éclairé et dôme 
amovible, verrouillable. 
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23132B1

 
Beleuchtete Vitrine mit LED-Lampen 
sowie Unterschrank mit einem  
Fachboden und abschließbarer Tür, 
abnehmbare Glashaube.

Illuminated showcase with LED lamps, 
as well as a base cabinet with one shelf 
and a lockable door and a detachable 
glass top. 
 
Vitrine éclairée avec lampes LED et 
meuble bas avec une étagère et porte 
verrouillable, capot en verre amovible. 

24839B

 
LED-beleuchtete Vitrine mit  
Glasaufsatz und abschließbarer  
Sicherheitsglastür, zwei Stableuchten,  
Unterschrank mit losem Fachboden, 
sowie abschließbarer Tür.

LED-illuminated showcase with glass 
top and lockable safety glass door, two 
spotlights, and a base cabinet with 
adjustable shelf and lockable door. 
 
Vitrine éclairée par LED avec dessus 
en verre et porte en verre de sécurité 
verrouillable, deux barres lumineuses, 
armoire de base avec étagères amovibles 
et porte verrouillable. 
 

24916

 
Glasvitrine mit dimmbarer LED- 
Beleuchtung (über Schalter regelbar) 
und abschließbarer Glastür.

Glass showcase with dimmable LED 
lighting (adjustable via a switch) and a 
lockable glass door.

Vitrine en verre avec éclairage LED  
dimmable (réglable par interrupteur) et 
porte en verre verrouillable. 
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Schubladen-Lösung auf Anfrage möglich. 

Sockel wie bei 24987. 

Drawer solution available upon request.

Base as per 24987. 

Solution tiroir possible sur demande.  

Base comme 24987. 



ca. 900 x 450 x 1000 mm

4

ca. 360 x 360 x 860+860 mm

1
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24530-1  

 
Glasvitrine mit drei Präsentationsebenen und  
Sockel (teilbar).

Glass display case with three presentation levels and  
base (divisible).

Vitrine en verre avec trois niveaux de présentation et  
socle (divisible).

24530V1

 
Transportkoffer für teilbare Glasvitrine.

Transport case for divisible glass showcase.

Valise de transport pour vitrine divisible.
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Die Zeit ist reif für neue Möbel in der repräsentativen Produktpräsentation. Ob  
auf Messen, Events oder im Kundencenter - überlassen Sie nichts dem  
Zufall und zeigen Sie Ihre Produkte in einem ansprechenden Ambiente. Mit den 
 Vitrinen und Theken der Serie Cube gelingt Ihnen die Einrichtung im Hand-
umdrehen. Klares Design und echtes Material sind überzeugende Argumente - und 
das alles zu einem attraktiven Preis. 

The time has come for a new type of furniture in your product presentation. Whether  
at trade shows, events, in the retail and customer space - do not miss the opportunity  
to showcase your high quality products in an appealing ambiance. With our new 
showcases and counters of the aluminium Cube series, you can set up your showroom 
quickly and easily. Contemporary design, clean lines and genuine aluminium are  
the key characteristics of this series – and all at an attractive price.

Le temps est venu pour de nouveaux meubles de présentation impeccable de produits. 
Lors de salons, d‘événements et en clientèle - vous ne laissez rien au hasard et  
présentez vos produits de haute qualité dans une ambiance attrayante. Avec les vitrines 
et les comptoirs de la série Alu Cube vous pouvez configurer votre show-room en  
un rien de temps. Alu Cube convainc par sa conception contemporaine, son éclairage 
optimal ou son stockage sécurisé - et le tout à un prix attractif. 

VITRINEN & THEKEN CUBE
SHOWCASES & COUNTERS CUBE  |  VITRINES & COMPTOIRS CUBE



ca. 900 x 450 x 1910 mm

4

ca. 450  x 450 x 1910 mm

2

ca. 450 x 450 x 860+1050 mm

1

ca. 450  x 450 x 1300 mm
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24530-3 

 
Glasvitrine mit 3 Präsentationsebenen mit geschlossenem 
Sockel und abschließbare Glastür.

Glass showcase with three presentation levels, a lockable door  
and a closed base.

Vitrine en verre à 3 niveaux de présentation à fond fermé.  
Porte vitrée verrouillable.

24530-3S

 
Säulenvitrine mit Glashaube, einseitig geöffnet. 

Column display case with glass cover and open on one side  
(without door).

Vitrine pilier avec hotte en verre (sans porte).

24530-5 

 
Glasvitrine mit drei Präsentationsebenen und zwei  
abschließbaren Glastüren.

Glass showcase with three presentation levels and lockable  
double door. 

Vitrine en verre avec trois niveaux de présentation et  
deux portes vitrées verrouillables.

24530-2 

 
Glasvitrine mit drei Präsentationsebenen und  
abschließbarer Glastür.

Glass showcase with three presentation levels and  
lockable door.

Vitrine en verre avec trois niveaux de présentation  
et porte en verre verrouillable.

VITRINEN & THEKEN CUBE
DISPLAY CASES & COUNTERS CUBE  |  VITRINES & COMPTOIRS CUBE



ca. 900 x 250 x 800 mm

2

ca. 450 x 450 x 860 mm

ca. 900 x 450 x 860+200 mm

1

ca. 900 x 1000 x 600 mm

4

ca. 900 x 450 x 1910 mm

2 4
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24811B

 
Theke mit umlaufendem Aluprofil, Glasaufsatz mit ausziehbarer 
Dekoebene, abschließbar, mit LED-Beleuchtung, Unterschrank 
mit Fachboden sowie abschließbaren Schiebetüren, Stellfüße.

Counter with surrounding aluminium profile, glass cover with 
lockable, pull-out drawer, including LED lighting.  The base cabinet 
includes a shelf and lockable sliding doors, and the unit has adjust-
able, levelling feet.

Comptoir avec profilé en aluminium périphérique, plateau en verre 
avec niveau décoratif coulissant, verrouillable, avec éclairage LED, 
meuble bas avec étagère et portes coulissantes verrouillables, avec 
pieds réglables.

24530-4  

 
Präsentationsockel mit umlaufendem Aluprofil, optional 
mit Stauraum und Tür, mit Stellfüße. 
 
Presentation pedestal with surrounding aluminum profile,  
optionally with storage space and door, with adjustable, 
levelling feet.

Socle de présentation avec profilé aluminium sur tout le 
pourtour, en option avec espace de rangement et porte, avec 
pieds réglables.

24530-7  

 
Wandvitrine mit zwei Fachböden sowie zwei  
seitlich abschließbaren Türen.

Wall mounted showcase with two shelves and two  
side-locking doors.

Vitrine murale avec deux étagères et deux portes  
verrouillables sur le côté.
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24530-6

 
Theke mit umlaufendem Alu-Profil, mit Glashaube und zwei 
abschließbaren Glasschiebetüren, sowie Unterschrank mit zwei 
Schiebetüren, nicht abschließbar, mit Stellfüße.

Counter with surrounding aluminum profile, a glass cover, two 
lockable glass sliding doors, a base cabinet with two sliding doors 
(not lockable) and adjustable, levelling feet.

Comptoir avec profilé en aluminium périphérique, avec capot en 
verre et deux portes coulissantes en verre verrouillables, ainsi 
qu‘un meuble bas avec deux portes coulissantes, non verrouilla-
bles, avec pieds réglables.

17282D1

 
Theke mit umlaufendem Alu-Profil, zwei Schiebetüren auf der 
Rückseite sowie eine oben aufgelegte Glasplatte, mit Stellfüße.

Counter with surrounding aluminum profile, two sliding doors at the 
back of the counter, a glass top, and adjustable, levelling feet.

Comptoir avec profil en aluminium périphérique, deux portes 
coulissantes à l‘arrière et une plaque en verre sur le dessus, avec 
pieds réglables. 

VITRINEN & THEKEN CUBE
DISPLAY CASES & COUNTERS CUBE  |  VITRINES & COMPTOIRS CUBE
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Square besteht aus verschiedenen Aluminiumprofilen und Verbindungsknoten und schafft so eine 
große Gestaltungsfreiheit, Präsentationsmöbel ganz nach Ihren Wünschen und Anforderungen  
zu kreieren. Nutzen Sie mit square Ihre Freiheit und planen Sie Ihre Präsentationsflächen ganz so 
wie Sie es wünschen.

The Square Series is made up of various aluminum profiles and connection nodes, offering extensive 
creative freedom to design presentation furniture based on your wishes and requirements. With Square, 
you have the freedom to plan your presentation spaces exactly the way you want them.

Square se compose de dif férents profilés en aluminium et nœuds de connexion et crée ainsi une  
grande liberté de conception pour créer des meubles de présentation selon vos souhaits et  
vos exigences. Utilisez votre liberté avec square et planifiez vos espaces de présentation exactement 
comme vous le souhaitez.

VITRINEN & THEKENSERIE SQUARE
SHOWCASES & COUNTER SERIES SQUARE  |  VITRINES & COMPTOIRS SÉRIE SQUARE



ca. 532 x 532 x 1888 mm

4 4+14 123 mm12

ca. 532 x 532 x 1888 mm

4 4+1 123 mm12

ca. 450 x 450 x 1460 mm

2 34 2 3

ca. 450 x 450 x 1460 mm
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SQ003

 
Vitrine mit Glaskubus, Präsentationsfläche mit zwei LED-
Stableuchten, abschließbare Sicherheitsglastür,  
darunter Unterschrank mit zwei separaten Staufächern,  
jeweils abschließbar, vier Rollen hinter Sockelblende.

Display cabinet with glass cube, presentation surface with two 
LED spotlights, lockable safety glass door, below which is a base 
cabinet with two separate storage compartments, each lockable, 
and four castor wheels behind the concealing base panel.

Vitrine avec cube en verre, surface de présentation avec deux 
lampes torches LED, porte en verre de sécurité verrouillable, 
armoire basse en dessous avec deux compartiments de rangement 
séparés, chacun verrouillable, quatre roulettes derrière le cache 
du socle.

SQ004

 
Vitrine mit Glaskubus, Präsentationsfläche mit zwei LED-
Stableuchten, abschließbare Sicherheitsglastür, darunter 
Unterschrank mit zwei separaten Staufächern, jeweils 
abschließbar, vier Stellfüße.

Display cabinet with glass cube, presentation surface with two LED 
spotlights, lockable safety glass door, below which is a base  
cabinet with two separate storage compartments, each lockable, 
and four adjustable, levelling feet. 
 
Vitrine avec cube en verre, surface de présentation avec deux lam-
pes torches LED, porte en verre de sécurité verrouillable, armoire 
basse en dessous avec deux compartiments de rangement sépa-
rés, chacun verrouillable, quatre pieds de positionnement.
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SQ001

 
Vitrine für 4x3 Basic Plus Einsätze, Innenkorpus manuell  
drehbar, mit vier abschließbaren Sicherheitsglastüren,  
LED-Beleuchtung im in den Eckprofilen, ausziehbare Ablage-
fläche, darunter Unterschrank, abschließbar, vier Rollen  
hinter Sockelblende.

Showcase for 4x3 Basic Plus inserts, manually rotating interior 
body, with four lockable safety glass doors, LED lighting in the 
corner profiles, pull-out display shelf, lockable base cabinet below, 
and four castor wheels behind the concealing base panel.

Vitrine pour inserts 4x3 Basic Plus, corps intérieur orientable 
manuellement, avec quatre portes en verre de sécurité 
verrouillables, éclairage LED dans les profilés d‘angle, étagère 
coulissante, meuble bas verrouillable en dessous, quatre  
roulettes derrière le panneau de plinthe.

SQ002

 
Vitrine für 4x3 Basic Plus Einsätze, Innenkorpus manuell dreh-
bar, mit vier abschließbaren Sicherheitsglastüren, LED-Be-
leuchtung im in den Eckprofilen, ausziehbare Ablagefläche, 
darunter Unterschrank, abschließbar, vier Stellfüße. 

Showcase for 4x3 Basic Plus inserts, manually rotating interior 
body, with four lockable safety glass doors, LED lighting in the 
corner profiles, pull-out display shelf, lockable base cabinet below, 
and four adjustable, levelling feet.

Vitrine pour inserts 4x3 Basic Plus, corps intérieur orientable 
manuellement, avec quatre portes en verre de sécurité 
verrouillables, éclairage LED dans les profilés d‘angle, étagère 
coulissante, meuble bas verrouillable en dessous, quatre  
pieds réglables.

VITRINEN & THEKENSERIE SQUARE
SHOWCASES & COUNTER SERIES SQUARE  |  VITRINES & COMPTOIRS SÉRIE SQUARE



ca. 400 x 400 x 989 mm

2

ca. 400 x 400 x 989 mm

2

ca. 400 x 400 x 989 mm

1

ca. 1000 x 450 x 991 mm

3
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SQ008

 
Thekenvitrine mit ausziehbarer Präsentationsfläche, 
abschließbar und auf Wunsch beleuchtet, 
Unterschrank mit zwei abschließbaren Türen sowie je 
einem Fachboden, Stellfüße.

Counter showcase with pull-out presentation surface, 
lockable, and optionally illuminated on request, base 
cabinet with two lockable doors and one shelf each, 
adjustable, levelling feet.

Vitrine de comptoir avec surface de présentation 
extensible, verrouillable et éclairée sur demande, armoire 
basse avec deux portes verrouillables ainsi qu‘une étagère 
chacune, pieds de réglage.

SQ005

 
Ringobar für 90 Ringe, Unterschrank 
mit zwei abschließbaren Türen und 
einem Fachboden, Stellfüße, zzgl. 
Sicherungselemente.

Ringobar for 90 rings, base cabinet 
with two lockable doors and one shelf, 
adjustable, levelling feet. (Including 
security elements).

Ringobar pour 90 anneaux, meuble bas 
avec deux portes verrouillables et une 
étagère, pieds réglables, plus éléments 
de sécurité.

SQ006

 
Ringobar für 90 Ringe, Unterschrank 
mit zwei abschließbaren Türen 
und einem Fachboden, 4 Rollen, 
davon zwei feststellbar, zzgl. 
Sicherungselemente.

Ringobar for 90 rings, base cabinet with 
two lockable doors and one shelf and 
four castor wheels, two of which can be 
locked. (Including security elements).

Ringobar pour 90 anneaux, meuble bas  
avec deux portes verrouillables et  
une étagère, 4 roulettes, dont  
deux verrouillables, plus des éléments  
de sécurité.

SQ007

 
Ringobar für 90 Ringe, freie Sicht 
auf die Sicherungselemente sowie 
zusätzliche Ablagefläche, Stellfüße, 
zzgl. Sicherungselemente.

Ringobar for 90 rings with a clear view of 
the ring security elements, with additional 
storage space and adjustable, levelling 
feet.  (Including security elements).

Ringobar pour 90 anneaux, vue dégagée 
sur les éléments de sécurité et espace 
de rangement supplémentaire, pieds 
réglables, plus éléments de sécurité.
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Rückseite | Back | Dos 

 
Geöffnete Schublade | Open drawer |  Tiroir ouvert
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Vitrinen
Showcases
Vitrine

23817/2
23817/2U
21152B 
21153B
21150B 
24105BD

Poly-Schale
Poly back 
Bac en poly

Einsätze
Compartments
Inserts thermoformés

Karten
Pads
Carte

Einsätze in drei Farben 
erhältlich

Compartments available  
in three colours

Inserts thermoformés  
disponibles en trois coloris

Weiß
White 
Blanc

Schwarz
Black 
Noir

Grau
Grey 
Gris

EINSÄTZE BASIC PLUS
INSERTS BASIC PLUS SERIES  |  LA SÉRIE BASIC PLUS AVEC INSERTS THERMOFORMÉS

3013    220 x 330 mm
2 Fächer
2 Compartments
2 Compartiments

381   208 x 153 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

3011V    220 x 330 mm
8 vertiefte Fächer
8 deep compartments
8 compartiments surélevés

380   105 x 75 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

380TQ   105 x 75 mm  
Karte für Collier
Pad for necklace
Carte pour collier

3090Wi1#   220 x 330 mm
Poly-  Schale mit Winkel 
Poly back with angle  
Poly back with angle  

3008    220 x 330 mm
8 Fächer
8 Compartments
8 Compartiments

321A2      210 x 35 mm
Karte für Armbänder
Pad for bracelets
Carte pour bracelets

3007    220 x 330 mm
11Fächer
11 Compartments
11 Compartiments

322A2      210 x 25 mm
Karte für Armbänder
Pad for bracelets
Carte pour bracelets

3001V   220 x 330 mm 
12 vertiefte Fächer
12 deep compartments
12 compartiments surélevés

308 55 x 78 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

308TH 55 x 78 mm  
Karte für Anhänger/Collier
Pad for pendant/necklace
Carte pour pend./collier 

308DH     55 x 78 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

3002V    220 x 330 mm
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

301          45 x 70 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

301DH     45 x 70 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

301TH      45 x 70 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for pendant / necklace 
Carte pour chaînes avec pendentif

301Wi/H        45 x 70 mm  
Winkelkarte für Stecker/Creolen
Angled pad for drop stud earrings / hoops
Carte recourbée pour dormeuses / 
B.O. / Créoles

301iH/10       45 x 70 mm  
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

381TQ  208 x 153 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for pendant / necklace 
Carte pour chaînes avec pendentif

3013

3011V

KARTEN FÜR 3011V

3090WI1#

3008

3007

3001V

3002V

KARTEN FÜR 3002V

KARTEN FÜR 3013 KARTE FÜR 3008

KARTE FÜR 3007

KARTEN FÜR 3001V



3066

KARTEN FÜR 3066

3084V
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628WiP 35 x 35 mm  
Winkelkarte für Stecker / Creolen
Angled pad for drop stud earrings / hoops
Carte recourbée pour dormeuses / 
B.O. / Créoles

3149V     220 x 330 mm
18 vertiefte Fächer
18 deep compartments
18 compartiments surélevés

301    70 x 45 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif
 
301Wi/Q      70 x 45 mm  
Winkelkarte für Stecker / Creolen
Angled pad for drop stud earrings / hoops
Carte recourbée pour dormeuses /  
B.O. / Créoles

3164      220 x 330 mm
22 vertiefte Fächer
22 deep compartments
22 compartiments surélevés

311    78 x 25 mm  
Karte für Nadeln
Pad for pins
Carte pour épingles de bijouterie

311F   78 x 25 mm  
Karte für Krawatten-Halter
Pad for tie-pins
Carte pour pinces-cravate

3014V     220 x 330 mm
24 vertiefte Fächer
24 deep compartments
24 compartiments surélevés

302       55 x 38 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

302iQ/M 55 x  mm 
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

602WiQP     55 x 38 mm  
Winkelkarte für Stecker / Creolen
Angled pad for drop stud earrings / hoops
Carte recourbée pour dormeuses / 
B.O. / Créoles

3149V

KARTEN FÜR 3149V

3164

KARTEN FÜR 3164

3014V

KARTEN FÜR 3014V

3066      220 x 330 mm
28 Fächer
28 compartments
28 compartiments surélevés

311    25 x 78 mm  
Karte für Nadeln
Pad for pins
Carte pour épingles de bijouterie

311F   25 x 78 mm  
Karte für Krawatten-Halter
Pad for tie-pins
Carte pour pinces-cravate

3004V      220 x 330 mm
32 vertiefte Fächer
32 deep compartments
32 compartiments surélevés

3084V      220 x 330 mm
30 vertiefte Fächer
30 deep compartments
30 compartiments surélevés

KARTEN FÜR 3084V

303     35 x 45 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

303DH     35 x 45 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O. 

303iH        35 x 45 mm  
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

303WiH 35 x 45 mm 
Winkelkarte für Stecker / Creolen
Angled pad for drop stud earrings / hoops
Carte recourbée pour dormeuses / 
B.O. / Créoles3004V

KARTEN FÜR 3004V

303       45 x 35 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

303iQ/M     45 x 35 mm  
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

303Wi/Q     45 x 35 mm  
Winkelkarte für Stecker / Creolen
Angled pad for drop stud earrings / hoops
Carte recourbée pour dormeuses / 
B.O. / Créoles

3016V

KARTEN FÜR 3016V

3016V      220 x 330  mm
40 vertiefte Fächer
40 deep-set compartments
40 compartiments surélevés

328    35 x 35 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

328i   35 x 35 mm  
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

3003V     220 x 330 mm
25 vertiefte Fächer
25 deep compartments
25 compartiments surélevés

3003V

302       38 x 55 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

302DH     38 x 55 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes 

302TH      38 x 55 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for pendant / necklace 
Carte pour chaînes avec pendentif

602WiHP 38 x 55 mm  
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d‘oreilles

KARTEN FÜR 3003V

302iH/15 38 x 55 mm
Karte für Stecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d'oreilles
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332iH/10      30 x 35 mm  
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

332iH           30 x 35 mm  
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

332iQ     35 x 30 mm  
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d'oreilles

3081V     220 x 330 mm
48  vertiefte Fächer
48  deep compartments
48  compartiments surélevés

332        30 x 35 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

3015V     220 x 330 mm
45  vertiefte Fächer
45  deep compartments
45 compartiments surélevés

332        35 x 30 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif

3079     220 x 330 mm
18-er Hakenleiste (gold- / silberfarben)
Strip of 18 hooks (gilt/chrome)
Barre avec 18 crochets, (dorés/argentés)

3023/104    220 x 330 mm
Schaumstoffeinlage für 104 Ringe
Foam insert for 104 rings
Mousse avec 104 fentes pour bagues

3082H    220 x 330 mm
Einlage für 40 Ringe
Insert for 40 rings
Insert pour 40 bagues

3081V

KARTEN FÜR 3181V

3015V

KARTEN FÜR 3015V

3079

3023/104

3082H

BELEUCHTUNGSSYSTEME
LIGHTING SYSTEMS | SYSTÈMES D‘ÉCLAIRAGE

Attraktive Beleuchtungssysteme sind in der 
verkaufswirksamen Warenpräsentation unentbehrlich. 
Kling bietet Ihnen deshalb professionelle & verkaufs-
fördernde Lichtlösungen auf dem aktuellsten Stand der 
Technik, mit hoher und langlebiger Qualität an. Ganz 
neu in unserem Portfolio finden Sie akkubetriebene 
Beleuchtungssysteme. Mit diesem innovativen System 
können Sie Ihre Vitrine bis zu 14 Stunden ohne Netzstrom 
betreiben.Wir setzen Ihre Produkte ins rechte Licht. 

Attractive lighting systems are indispensable to effective 
product presentation. Kling offers you professional and sales-
promoting lighting solutions at the cutting edge of technology, 
with high and long-lasting quality. Brand new in our portfolio, 
you will find battery-operated lighting systems. With this 
innovative system, you can operate your showcase for up to 14 
hours without mains power. We present your products in the 
right light. 

Exposer dans une vitrine grâce à un système d‘éclairage 
approprié est indispensable. KLING vous propose des 
solutions professionnelles d‘éclairage à la pointe du 
progrès technologique favorisant les ventes de vos produits, 
comme par exemple nos tous nouveaux systèmes innovatifs 
d‘éclairage de vitrines avec batterie d‘une autonomie de près 
de 14h, sans alimentation électrique secteur.

WERBEANBRINUNG
BRANDING  |  MARQUAGE

Digitaldruck oder Siebdruck
Digital printing or screen printing  |  Impression numérique ou sérigraphie

Folienbeschriftung
Foil lettering  |  Letterage sur film

3D-Schriftzüge
3D Lettering  |  3D Letterage

Hinterleuchtung
Backlighting  |  Rétro-éclairage



LADEN  
& KOFFER
VARIO NORM | VARIO LUX | BASIC PLUS

www.kling.de

Patentierte Präsentationssysteme für Schmuck, Uhren und Schreibgeräte
Patented presentation systems for jewellery, watches and writing utensils
Système de présentation brevetés pour bijoux, montres et instruments d‘écriture
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INDIVIDUELLE LÖSUNGEN
INDIVIDUAL SOLUTIONS  |  SOLUTIONS INDIVIDUELLES

Seit vielen Jahrzehnten entwickeln und produzieren wir kundenspezifische und 
individuelle Shop in Shop Lösungen ganz nach den Anforderungen und  
Wünschen unserer Kunden aus den unterschiedlichsten Branchen: Von Uhren und 
Schmuck, über Bekleidung bis hin zu Sport. Wir beraten Sie gerne.

For many decades, we have been developing and producing customer-specific and individual  
shop-in-shop solutions tailored to the requirements and wishes of our customers from  
various industries, ranging from watches and jewellery to clothing and sports. We are happy  
to provide you with advice and guidance.

Depuis de nombreuses décennies, nous développons et produisons des solutions de  
shop-in-shop spécifiques aux clients et individuelles selon les exigences et les souhaits de nos 
clients issus d‘une grande variété d‘industries: des montres et des bijoux aux vêtements  
et au sport. Nous sommes heureux de vous aider.

WEITERE KATALOGE
OTHER CATALOGUES | AUTRES CATALOGUES

Patentiertes Präsenta-
tionssystem für Schmuck, 
Uhren und Schreibgeräte | 
Patented presentation system 
for jewellery, watches and 
writing instruments | Système 
de présentation breveté pour 
bijoux, montres et instruments 
d‘écriture 

Erfolgreiche Warenpräsen-
tation am POS | Promotional 
presentation at the POS | Pré-
sentation promotionnelle sur le 
point de vente

Patentierte Präsentations-
systeme für Schmuck, Uh-
ren und Schreibgeräte |   
Patented presentation sys-
tems for jewellery, watches 
and writing implements | 
Systèmes de présentation 
brevetés pour bijoux, montres 
et instruments d‘écriture

coming soon



DER UMWELT ZULIEBE
WITH RESPECT TO THE ENVIRONMENT | POUR L‘AMOUR DE L‘ENVIRONNEMENT

Wir pflanzen Bäume als Baum-Paten 
We plant trees as tree sponsors 
Nous plantons des arbres en tant que  
parrains et marraines 
 
 

Wir produzieren CO2 arm  
We produce with low CO2 emissions  
Nous produisons peu de CO2 
 

Wir verwenden umweltfreundliche Materialien 
We use environmentally friendly materials  
Nous utilisons des matériaux respectueux  
de l‘environnement 
 
 

Wir verwenden recycelten Kunststoff 
We use recycled plastics 
Nous utilisons du plastique recyclé 
 

Wir recyceln unsere Materialien 
We recycle our materials 
Nous recyclons nos matériaux 
 

Mehr Informationen zum Thema Nachhaltigkeit bei Kling finden Sie unter: 

For more information about sustainability at Kling, please visit: 

Yous trouverez plus d‘informations sur le thème de la durabilité dans notre 

entreprise sous: 

https://kling.de/de/nachhaltigkeit.html

Wir bei Kling legen Wert auf nachhaltigeMaterialien und handwerkliche Fertigung. Unsere Mitarbeiterinnen und 
Mitarbeiter haben langjährige Erfahrung und sind hoch qualifiziert in der Entwicklung und Herstellung  
unserer Produkte. Ein moderner Maschinenpark unterstützt dabei die Ver-arbeitung unterschiedlichster Materialien 
für höchste Qualität und Langlebigkeit. Die Zufriedenheit unserer Kunden ist der Maßstab für uns und der  
Ansporn für kontinuierliche Verbesserung in jedem Detail. Wir verstehen „Made in Germany“ als Qualitätssiegel, 
dem wir uns täglich neu verpflichten. 

At Kling, we attach great importance to sustainable materials and craftsmanship. Our employees have many years of 
experience and are highly qualified in the development and manufacture of our products. Modern machinery  
supports the processing of a wide range of materials for the highest quality and durability. The satisfaction of our 
customers is the benchmark for us and the incentive for continuous improvement in every detail. We understand „Made in 
Germany“ as a seal of quality to which we commit ourselves anew every day.

Chez Kling, nous attachons une grande importance aux matériaux durables et à la fabrication artisanale. Nos 
collaboratrices et collaborateurs ont une longue expérience et sont hautement qualifiés dans le développement et la 
fabrication de nos produits. Un parc de machines moderne soutient ainsi le traitement des matériaux les plus  
divers pour une qualité et une longévité maximales. La satisfaction de nos clients est notre critère de référence et  
notre motivation pour une amélioration continue dans chaque détail. Nous considérons le „Made in Germany“ comme  
un label de qualité auquel nous nous engageons chaque jour à nouveau.

MADE IN GERMANY
MADE IN THE BLACK FOREST | MADE BY KLING

50 | 51 



w
w
w
.ta

bl
o.
de

   
12
/2
02

3

KLING seit 1928 | Kling since 1928 | KLING depuis 1928
Ein Unternehmen der Kling Gruppe | Member of the Kling Group | Une entreprise du groupe Kling

Kling GMBH: Carl-Benz-Str. 14-16  |  75217 Birkenfeld  |  Germany

Alle Artikel können auch online angesehen und bestellt werden. 
All items can also be viewed and ordered online.

Tous les articles peuvent également être consultés et commandés en ligne.

www.kling-shop.de

Wir unterstützen Sie gerne bei der Entwicklung Ihrer individuellen Präsentationslösung!
We are happy to support you in the development of your cusomised product presentation system.

Nous vous assistons dans le développement d‘une solution sur mesure de la présentation de vos produits.

+49 (0) 7231 4888-0  service@kling.de  kling.de

Entdecken Sie die Kling Produkte live in unserem Showroom.
Discover the Kling products live in our showroom.

Découvrez les produits Kling en direct dans notre showroom.


